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Topzauéea C. B. Mecmo He0.102u3M08 8 COBPEMEHHOM HEMEYKOM s3blKe.

B cmamve paccmompena npobsaema 0602aujeHuUsi c108apHO20 COCMABA CO8PEMEHHO20
HeMeyKo20 A3blKa HO8bIMU JEeKCU4eCKUMU eQUHUYAMU — HEe0/102U3MAMU 8 MAKUX chepax, Kak
UHPOPMAYUOHHbBIE MEXHO102UU, IKOHOMUKA, COYUYM, ChOpm, mpaHcnopm, paboma, MeduyuHa,
Mooda u dp. ObozaweHue ocywjecmessiemcsi nymem 3auMCmME08AHUSl U €/108006pa308aHus. B
pabome ocoboe BHUMAHUeE y0es1eHO Mecmy AH2AUYU3MO8 8 COBPEMEHHOM HEMEYKOM S3blKe.

Karouesble ca08a: Heo102u3mM, 3aumMcmeo8aHusl, C/108000pA308AHUS, AH2NUYU3M.

Torhachova S. The place of neologisms in modern german language.

The article reveals the problem of enriching the vocabulary of modern German by new
lexical items — neologisms in such spheres as information technology, economics, society, sport,
transport, work, medicine, fashion, etc. Enrichment occurs by word-borrowing and derivation.
Special attention is paid to the place of Anglicisms in modern German language.

Key words: neologism, word-borrowing, derivation, Anglicism.

K. C. TypuuHa

HEBEPBAJIbHA PEIIPE3EHTALIIA COIIAJIBHOT'O CTATYCY
B AHI'J/IOMOBHOMY A1IVTOBOMY JNCKYPCI

Y cmammi posaasiHymo ocobausocmi Hegepba/ibHOI penpezeHmayii 6UU020 MA HUHCUO20
coyianbHO20 cmamycy ocobu 8 aH2/A10MOBHOMY 011080My JucKypcli. BcmaHoe/eHo KiHecuyH,
npocoduvHi ma npokcemivyHi 3acobu, wo MapKyrombs coyianbHUll cmamyc 8 aHa/A10MO8HOMY
0iz1080My ducKypci.

Karowuosi caoea: dinosultl duckypc, suwull ma HUxcHull coyianbHulli cmamyc, HegepbaibHi
3aco6bu, npokcemiuHi, npocoduyHi, KIHeCuuHi 3acoou.
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AKTya/bHICTH npo6JsieMdM. Ha cyyacHoMy eTami pO3BUTKY CyCHiJIbCTBa
IHTerpaTUBHI NPOLECH, L0 XapaKTEePU3YIOTh YU He BCi aClIeKTH COLia/IbHOTO Ta
KYJIbTYPHOTO KUTTS, aKTUBHO CIPHUAIOTH MiJBULEHHIO 3HAYEHHSA 1HIIOMOBHOI
KOMYHiKallii y pisHUX cdepax KUTTEAIANbHOCTI JIOAUHU. OCOOJUBOIO MipoI0
JlaHi 3MIHM BUPAXKaAKOTbCA Yy paMKax JiJIOBOrO JUCKYPCY, AKWH, [I03HA4Yal4u
JIiJIoBUM Ta NpodeciiHUM KOHTEKCTU MOBHOI B3aEMO/ii Jitoel, HEPiAKO TiCHO
noB'sisaHui i3 cdeporw MiKHAPOAHUX BiJHOCHH. BaKJMBUM esieMEeHTOM
JIIJIOBUX BIJHOCUH € COLiaJIbHUM CTaTyC JIIOJAWHU, SIKAH BifoOpakae Micue
JIIDIUHU Yy COLiaJIbHIM cucTeMi, BU3Ha4yae€ ii mpaBa Ta 000B’SI3KH, nepejbavae
npaBUJIa NOBeJiHKHU TOILO.

Okpim BepbOa/sibHUX 3aCO0iB BUPAXKEHHS COLLiaJIbHOTO CTATyCy B AiJIOBOMY
JIUCKYPCi, aKTyaJIbHUM € BHBYEHHSI 0COOJIMBOCTEeN HeBepOaJibHOI KOMYHiKallii
K HeBiJ EMHOI CKJIaJioBOI JiJIOBUX B3AaEMOBIITHOCUH, Ta B3aEMOBIJIHOCUH Y
niziomy. HeBepbasbHe 0QOpMJIeHHA [iJI0BOTO JAUCKYPCY HAZA€ MOXKJIUBICTH
IJIM01Ie OCATHYTH OCOOJIMBOCTI BUPaXKEHHS COLLiaJIbHOTO CTaTyCy, OCKIJIbKH
caMe 4yepe3 HeBepOaJIbHi 3aC00H, 32 CBIJUEHHAMU IICUXOJIOTIB, HAZLAOTh JIIOJUHI
90% indopmarii mpo cBoro cniB6becijHUKa.

AHaui3 ocraHHIX AocjigXeHb. BUBYeHHSIM INHUTAHHS MOBHMX 3aco0iB
BUPAXXEHHA COLiaJIbHOTO CTaTyCcy B aHIJIOMOBHOMY [iJIOBOMY JUCKYPCi
3akMasiucsa Taki BueHi, ak T. A. lllupsiea [7; 8], T. B. Upaineni [6], E. T. Hall
[12] Ta iH. HeBepbasbHi 3acobu Ta iX poJib Yy KOMYHiKallil BUBYaJIM Taki
qginreicty, sk [. H. Topenos [1], JI. B. Cosomyxk [4], M. Argyle [9],
R. L. Birdwhistell [10] Ta in. [IpoTe, npo6sieMa HeBepbasibHOI penpe3eHTallii
BUPAXXEHHH COLIiaJIbHOrO CTATyCy B aHIJIOMOBHOMY JiaJIOTIYHOMY AUCKYPCi He
€ I0OCTaTHbO BUBYEHOIO HAa CbOT O/ HI.

MeTol0 CTAaTTi € BCTAaHOBJIEHHA KiHECUYHHUX, [MPOCOAUYHUX Ta
NPOKCEMIYHMUX 3ac00iB penpe3eHTallii COLiaJIbHOTO CTAaTyCy B aHTJIOMOBHOMY
J1JIOBOMY JUCKYPCI.

006’€eKTOM CTaTTi € CcOllia/IbHUM CTAaTyC B aHTJIOMOBHOMY /iJIOBOMY Y CKYPCi.

[IpeagmeToM cTaTTi € HeBepOasJbHI 3ac00M BHPaXXEHHS COLiaJIbHOTO
CTaTyCy B aHIJIOMOBHOMY [iJIOBOMY JUCKYPCI.

Bukysiag, ocCHOBHOro wmarepiaay. /lijioBUl [OuUCKypc SBJSIE CO0O0O
CKJIQJHUA OO0’€EKT, SIKMM BOJIOJIE HMU3KOK IHCTUTYLIMHUX Ta KOTHITHUBHO-
JIIHTBICTUYHUX OCOOJIMBOCTEW, IO BiJPi3HATH HMOro BiJ BCiX IHIIMX THIMIB
auckypcy. T. B. Upgisiesi BU3Havae AiJloBUK AUCKYPC K COL[iaJIbHO 0OYMOBJIEHY
KOMYHIKaTUBHY IMO/Iil0, 1[0 XapaKTepPU3y€ETbCS MeBHOW (OpMOI0 opraHisariii
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MOBHOTI'0 MaTepiaJy, iKka 00yMOBJIIOETbCA IapaMeTpaMM CUTYaLil CIJIKYBaHHS,
3a/IeXXUTh Bif, iHTeHIid Ta OQILiMHOTO CTAaTyCy KOMYHIKaHTIB, siKi MarTh
HeOoOXiZiHI MOBHOBaXKEHHS /ISl OpTaHi3allii Ta ONTUMi3allil TOro 4y iHIIOr0 BUAY
npeAMeTHO]I AiJIbHOCTI B iHCTUTYLiHHO-BUPOOHUYIN cdepi 3apa/iu AOCATHEHHS
NpaKTUYHUX 1Liijel [6, c. 10].

T. A. lllupsieBa BKa3ye, WO [iJIOBUU JUCKYpPC SIBJsE€ COOOI0 MpoIeC
TBOPYOTrO CJIiAyBaHHA HOPMI, AKa AUKTYETbCA I MI3HAETbCA 4Yepe3 CKAALHY i
O0araToBUMipHYy mnpodeciiHy KapTHHY CBiTy, aKTyaJi3oBaHy 4epe3 0a3HCHI
NOHATTS [iJIOBOI KyJbTYypH, NpodeciiHO CpsIMOBaHi ifiei i KOHIeNnTH, HOPMH
IHCTUTYLIiIKHOI Ta MI)KOCOOHCTICHOI TMOBEJiHKH, W0 JeTEepPMiHYIOTb [iJIOBE
CIIJIKyBaHHS, I[iHHICHI Opi€eHTaljii; cxeMHd, GperMMH CTEPEOTUIHUX CHUTYallil,
bopmysy; crneuiaJbHUWA Te3aypycC (Hampuk/aJ, CJoBa-CMurHaau). Bce ne -
3HAaHHS, $Ki BepOasi3ylTcd B TeKCTax MNpodeciiHOl CHpsSAMOBAHOCTI Ha
JIIHTBOKOTHITUBHOMY PiBHi [7, . 44].

Byaydu ofHUM i3 HaWBaXKJIMBIIIUX Ta HAMOIJbII PO3MOBCIOPKEHUX THUIIIB
CIIJIKyBaHHS Y Cy4aCHOMY CBITI, [iJIOBUM JUCKYPC MA€ TaKi XapaKTEPUCTUKU:

1) mabJIOHHICTH;

2) BUKOPUCTAHHSA KJIIE;

3) CTaTyCHO-pOJIbOBI BiJHOCUHM KOMYHIKaHTIB (HaNpHKJa/: Ha4aJbHUK —
niAJIerJIMy TOILO);

4) KOHKpeTHi YMOBM CIIJIKYyBaHHfl, y S{IKMX BiZJ0yBa€TbCA B3a€EMOZif
KOMYHIKaHTIB;

5) neBHa cucTeMa IiJied CHOiJIKyBaHHS, CHPSIMOBAHUX HA BUpIillleHHS
npo6JjieM y paMKax COLiaJIbHOTO IHCTUTYTY, [JOCATCHEHHS JOMOBJIEHOCTI Ta
3/1iNCHEHHS1 MOBHOTO BIJIUBY Ha ajipecarta [8, c. 11].

OCKIZIbKU OJHIEK 13 XapaKTepUCTUK [AIJIOBOTO JUCKYpPCYy € CTaTyCHO-
POJIbOBUM XapaKTep BiZIHOCUH KOMYHIKaHTIB, TO BaXJIMBY POJib y MpPOLECI LUX
Bi/IHOCHUH BiJiirpa€ coijiaJIbHUM CTATyC CMiBPO3MOBHUKIB. ColjiaJIbHUK CTATYC -
1le CTaHOBMILE iHAWBiZA (abo rpynu JitoJen) y CUCTEMi Coljia/ibHUX 3B'SI3KIB i
BiJTHOCUH, 110 OOYMOBJIIOETbCA iI NPHUHAJEXHICTIO A0 MEeBHOI COoliaJbHOI
CHiJIbHOTH Ta BU3HAYa€ CYKYMNHICTh 1i mpaB Ta 060B’g3KiB [3, c. 590].

OkpiM BepOaJibHUX 3aCO00iB BUPaXEHHS COILiaJIbHOTO CTATyCy, iCTOTHUM
KaHaJIOM BUPa)KEHHH CTAaTyCHUX BiJHOCUH y JIJIOBOMY AUCKYPCi € HeBepbOaJibHa
KOMYHiKanisg. Jlo napasiHrBICTUYHHUX 3aco6iB  BigHOCATHL  (oOHaLilHI
(npocoauyHi), maHTOMIMi4HI (MiMika Ta »kecTu) Ta 3miwadi [1, c. 75; 5]. Takox
BU/IIJIIIOTh NMPOKCEMiYHiI 3aco0M, MOB’sA3aHi i3 NPOCTOPOBOI AWCTAHIIIEID MiX
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KOMYHiKaHTaMu [2, c. 541]. Y panoMmy jociigkeHHi OepeMO 3a OCHOBY
KJ1acudikaliro HeBepbasbHUX 3ac06iB, 3anponoHoBany JI. B. Cosomyk, a came -
KiHEeCU4YHi, NPOKCEMIiUYHI Ta MNPOCOAUYHI HeBepbOaJibHI 3acO00M KOMYHiKaliii,
B35IBIIM 32 OCHOBHY iX rOJIOBHI XapaKTEPUCTUKU — PYX, 4ac, MPOCTip, Ta 6a30Bi
CUCTEeMH iX BiJOOpaXKEHHS Ta CHPUUHSATTS — 30POBY Ta aKyCTHUYHY [4, c. 36].

KinecuyHi 3aco6u Ai/10BOro CHiJIKYBaHHS — 1€ 3aC00U, IKi CIPUHMarThCA
30pOM, JI0 HMX HaJieXKaThb MiMiKa, MO03H, KeCTH, norJdaj, xoza. KiHecuka B
3HA4YHIW Mipi MOKa3y€e CTAaTYyCHI BiJHOCUHHY, aJ[>Ke KECTH i MiMika 0cOOH 3 BULUM
coljia/IbHUM CTaTyCOM XapaKTepPU3YIThCS OiJbLIOK CBOOOJIOI0 B Mexax
NiATPUMYBAaHOT'O ETUKETHOTO PEXXHUMY CHIJIKYBaHHS, HiXK »KECTH 1 MiMiKa ocobu
3 HWXKYHUM colliaJIbHUM cTaTycoM [11, c. 17]. [IpocoguyHi 3acobu CHiJIKyBaHHS
CTOCYIOTbCA BJIaCHEe MOBJIEHHA JIOJAUHU. [Ipocoiuka - ne 3arajbHa Ha3Ba
PUTMIKO-IHTOHAL[IMHUX aCleKTiB MOBH, TAKUX K BUCOTA, F'Y4YHICTb r0OJIOCOBOTO
TOHY, TeMOp roJIoCy, CWJa HaroJiocy. Jlo mMpoKceMiYHUX 3ac00iB BUpaKeHHA
COLiaJIBHOTO CTATyCy B paMKax [JiJIOBOrO AUCKYpCy HaJjexaTb INPOCTOPOBI
XapaKTEepPUCTUKHU MOBJIEHHEBOI CUTYyalil — TakKl 4K BiCTaHb, OpPIEHTAL|A, KYT
cnizikyBaHHd. Tak, BiACTaHb [JEeMOHCTPYE CTAaTyC MOBLA Ta piBeHb
dbopManbHOCTI [i/10BOI mpe3eHTalii Ta CTyniHb OJIM3BKOCTI mij 4ac
cnisikyBaHHs. 3a E. Xoss1oM onTUMa/ibHE HAOJMMXKEHHS MOBIS 10 ayAUTOPii 3 M
60 cM i Oinbmwe [12], mopylleHH ONTHUMAaJbHOI JAWCTAaHLIl CHiJIKyBaHHSA
CIPUMMAETHCS HETATUBHO CJlyXxadyaMU siK BTOPTHEHHS B 1X 0COOUCTUM MPOCTIp.
OpieHTaniga BUpaXXa€eTbCA IOBOPOTOM TiJla U HOCKIB HiI' yYaCHUKA KOMYHIiKaLlil B
HanpsMi 44 BOIK BiJi CiIBPO3MOBHMKA, 1110 CUTHAJII3Y€E NPO BiIKPUTICTh MOBIIS
10 Bi/IHOIIEHHIO /10 HbOTO.

PosrsisHeMo JedKli NpUKIAAM penpe3eHTalil BHUIOTO0O Ta HUXYOIO0
COIL[ia/IbHOTO CTAaTyCy OCOOW Yy paMKax [iJIOBOr0 JUCKYPCYy 3a JAONOMOTOI0
HeBepOaJbHUX 3aco0iB KoMyHikalii. Tak, y HacTynmHOMYy YpUBKYy i3 TBOpY
JI. Bancoeprep «/lusiBon HocuTh Ilpasa» MokeMO cHocCTepiraTH CHUTYyaIlilo
Nnepuoro 3HaoOMCTBa TOJIOBHOI repoiHi 3 ii 60ocoM - 6i3Hec-seni MipaHaoro
[IpicTai, e MOBellb aKTUBHO BUKOPHUCTOBYE HeBepOaJibHI 3aC00M BHUPAKEHHS
CBOI'0 BUILOTO CTATYCY:

She had to turn her head upward to look me in the eye, although she did not

stand to greet me. Her expertly dyed blond hair was pulled back in a chic knot,

deliberately loose enough to look casual but still supremely neat, and while she did
not smile, she did not appear particularly intimidating. She seemed rather gentle
and somewhat shrunken behind her ominous black desk, and although she did not
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invite me to seat, I felt comfortable enough to claim one of the uncomfortable

black chairs that faced her. And it was then I noticed: she was watching me

intently, mentally noting my attempts at grace and propriety with what seemed
like amusement. (Weisberger L.).

MoB110 3 BUIIUM COIia/IbHUM CTAaTyCOM XapaKTepHE MOPYIIEHHS MpaBuUJI
CTAaHJAPTHOTO ETUKETY — BiH He BCTAE 11100 MPUBITATU CBOIO I'OCTIO “she did not
stand to greet me” Ta He NpoNoOHYE iK1 npUcictu “she did not invite me to seat”. Ha
BULIMH cTaTyC Oi3Hec-sie/ji BKa3ye i 1i NOIJ/IsA/J, COpsIMOBAaHUM 6e3mocepeHbO B
oui cniB6ecigHuui “look me in the eye”, Mo CBiAYUTH NMPO AOMIHAHTHICTH ii
no3unii. OkpiMm Toro, MipaHaa HafoBro ¢QOKyCye CBiM MOrJIS[, HaA CBOIU
NOTeHLiMHIN npaniBHUL — AHJpea “she was watching me intently”, 1110 TaKOX €
HOPMOIO JIMIIE y paMKaxX BMILOTO CTaTyCy, TOJAI K AJis 0COOH, 10 CTOITh Yy
JIIJIOBUX BiJHOCMHAX HAa HWXXKYMX MO3UIifIX, TaKa KiHeCMYHa MOBeJjiHKa Oyne
PO3LiHIOBAaTHUCA K He BBIYJIUBA.

[IpocognyHM 3ac060M  BUPAKEHHS BHUIIOTO COILiaJIbHOTO CTAaTyCy €
IHTOHALid Ta nay3aljid MOBLA:

“When I told her I knew Hebrew”, she paused, pushed her palms flat on her

desk and said icily, “Hebrew? I was hoping for French, or at least something more
useful” (Weisberger L.).

[HTOHALigd MOBLF BUpPaXKa€ CTPOTICTb Ta BIACYTHICTb NPUXUJIBHOCTI [0
CIIiBpO3MOBHUKA. BUKOpUCTaHHA nay3alil CBifYMTh PO HEraTUBHY peakKLiilo Ha
nouyty iHdopmaniro. [i He3aZOBOJNEHICTL MiATBEPPKYE >KECT pyKaMM, L0
po3TalloBaHi Ha CTOJII JOJIOHAMU [JOHU3Y. TakuM CTWIb KOMYHIKaTUBHOI
NOBEJIHKU CYylIepeyuTb [JAIJIOBOMY €THUKeTy PpIBHOCTAaTyCHUX BIJHOCUH |
eKCIJIIKy€ BULUN COLliaJIbHUM CTATYC.

PenpeseHTanisgs BUILOTO COLiaJbHOTO CTAaTyCy MOBLS BiJlOyBa€eTbCA
TaKoX 1 3a paxyHOK KOMOiHalil MNpOCOAMYHUX, TNPOKCEMIYHUX Ta
KiHECUYHUX KOMIIOHEHTIB:

“And do you read Runway, Ahn-dre-ah?” she interrupted, leaning over the
desk and peering at me more intently than before (Weisberger L.).

MoBenp 3 BHUIIUM COL{iaJIbHUM CTaTyCOM BJA€ETbCSI [0 NepebUBaHHA
cniBpo3MoBHUKA “she interrupted”, Tlpyu 11boMy BiH 3MiHIOE TNOJIOXKEHHS TiJa,
3MEHILIYIOYU KOMYHIKaTUBHY JAMCTaHLil0 MiXK HUM Ta aZipecaTtoM “leaning over
the desk”, mo CBiAYMTBH MPO BTOPTHEHHS KOMYHIKaHTa B OCOOHMCTHM MPOCTIp
CHiBpO3MOBHHUKA. [eHTHiKalli BULIOTO COLia/IbHOTO CTATyCy 3abe3MeYyeThCs
TaK0>X KIHECHYHUM 3aCO000M — NUJbHUM MOTJISIIOM “peering at me more intently
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than before”, w0 niAKpec/a0€ O0COOJMBOCTI MOBEAiHKHA MOBI, SKi 3a IHIIKUX
006CTaBUH MOTJIY 6 CIPUMMATHCA Ha 3aCailaX eTUKETY K 3yXBaJliCTh.
OkpiM BifloOpakeHHS BULIOr0 COLiaJbHOTO CTAaTyCy, y TBOPi NPUCYTHI U
BKa3iBKU Ha HeBepOaJsIbHY pelnpe3eHTallil0 Colia/IbHOTO CTAaTyCy Mi/IJIerJioro:
“Well, I interweaved with Sharon, and she told me that you’re looking for an
assistant,” I started, my voice a little shaky. When she nodded, my confidence

increased slightly (Weisberger L.).

PenpeseHTalnjis  HMXXYOro  COLLiaJIbHOTO  CTaTyCcy  3abe3nevyyeTbCs
IpPOCOAUYHUM 3aco60M — TeMbpoM roJiocy. [IpeTenseHTka Ha nocasy AHApe
XBUJIOEThCS Nepe] iHTepB'to 3 60coM MipaHjot. KuBok rosioBu MipaHnau “she
nodded’, ik »ecT CXBaJieHHs], BIJIMBAE HAa AHJpea Ta Ii eMOLiMHUUN cTaH “my
confidence increased slightly”, 1o CBiAYATH NMPO KOMYHIKaTUBHY 3HAYYIiCTh
KiHEeCMYHUX 3ac00iB penpe3eHTalil CoLiaJIbHOTO CTAaTyCy.

BucHoBKHM. TakyM 4YWMHOM, pelnpe3eHTalisd COLiaJbHOTO CTaTyCcy V
aHIJIOMOBHOMY  [iJIOBOMY  JMCKypCi  3a0e3ledyeTbCsd  KiHECUYHUMH,
NPOCOAWYHHUMU Ta MNPOKCEMIYHUMU 3acobaMu. /Jlyii BUILOTO COLiaJIbHOTO
CTaTyCy XapaKTEpPHHUM € MOXJIMBICTb HEXTYBAHHSA MPaBUJIaM €TUKETY, IPSIMUH,
NUJIbHUU MOTJISA, Ha CiIBPO3MOBHUKA, BUKOPUCTAHHSA KECTiB, MiMiKH, TeMOpY
roJIOCy AJi1 BUPAXXEeHHS CBOrO CXBaJ/IeHHA YU HeCXBaJIeHHSA CIiBPO3MOBHMKA Ta
Woro ciiB. Y TOW e 4Yac JJs 0Cib, HMXXYHUX 3a COLjiaJIbHUM CTaTyCOM,
NpUTAaMAaHHOIO € Opi€EHTAllisl Ha HeBepOaJibHi 3aCO00H, 1110 BUKOPUCTOBYHOTbHCS
JIIOJUHOK BHIOK 3a CTAaTyCOM — CaMe TOW, XTO 3aMMa€ HWXK4Yi MO3ULIl B
ZIIJIOBOMY JAUCKYpPCi, KOPEKTYE CBOIO MOBEJIHKY Ta EMOLIIMHUN CTaH BiANOBIHO
Jl0 TIOBEJIiIHKY Ta €eMOL[IMHOT0 CTaHy CIIiIBPO3MOBHUKA, IKI BUPAXKAIOTHCA yepes
HeBepOaJibHI eJleMeHTU KOMYHIKallil.

[lepcnekTuBy mnoJajblIUMX  JOCJHI[P)KEHb CTAaHOBUTb  KOMILJIEKCHE
BUBYEHHSA B3aEMO/ii reHJepHOr0 Ta COLiaJIbHOTO (PAaKTOPiB y aHIJIOMOBHOMY
A1JIOBOMY JHUCKYpPCI.
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Typuuna E. C. Heeep6aabHass penpe3eHmayusi Ccoyud/abHO20 cmamyca 8
aH2/1036IYHOM 0e/1080M JUCKYypce.

B cmamve paccmMompeHbl ocobeHHOCMU Hegepb6a/bHOU penpe3eHMayuu 8buicule2o U
HU3We20 COYUa/IbH020 cmamyca Yean08eKa 8 AH2/103bIYHOM 0e1080M JUCKypce. YcmaHo8.1eHO
KuHecu4eckue, npocoduyeckue U hpokceMuveckue cpedcmed, Komopbvle MapKupyom
COYUAaNbHBIL cmamyc 8 AH2/10513614YHOM 0e/1080M OUCKYPCE.

Kawueswvle caoea: 0denosoli Ouckypc, ebicwull u HU3WUU COYUAAbHbIU cmamyc,
HegepbasibHble cpedcmaa, KuHecuveckue, npocoduyeckue U npokcemuyeckue cpedcmaa.

Turchina K. Non-verbal representation of social status in the English business
discourse.

The article deals with the specificity of non-verbal representation of the higher and lower
social status of the person in the English business discourse. Kinesic, prosodic and proxemic
means that mark social status in the English business discourse are revealed and analyzed.

Key words: business discourse, higher and lower social status, non-verbal means, kinesic,
prosodic, proxemic means.
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